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Task 1: read the following passage about Frédéric. 

Frédéric, malgré l'absence d'expérience en ventes, a réussi à faire son trou. 

Je suis arrivé sur le marché du travail il y a trois ans avec un DUT Techniques de 
Commercialisation préparé à l'Institut Universitaire de Technologie. 
Connaissant un conseiller commercial qui a présenté ma candidature, j'ai envoyé mon C.V. et une lettre de motivation. 
On m'a embauché comme attaché commercial un poste que j'ai occupé six mois. La formation initiale était composée de cinq semaines à Douai et de six mois à Lille où j'ai évolué vers une fonction de directeur. 

Moi qui ne savais rien au départ de la vente aux particuliers ni de la manière de 
prospecter, j'ai conscience d'avoir fait un grand pas en avant. 



( Glossaire 


l'embauche


appointment 
l'attaché


attaché 
le cursus


programme 
le droit


law 
le chiffre d'affaires
turnover 
le siège


head office 
la marge


profit margin 
prendre en main

to shoulder 
piloter


to lead 
les moyens de faire
the means to do 

Questions 

1)
When did Frédéric begin work? 
2)
What were his qualifications? 
3)
How did he enlist help to get the job? 
4)
What job did he obtain and for how long did he hold it? 
5)
How long did the training take? 
6)
What is amazing about his success?

Task 2: Read about Jérôme’s experience of working as livreur de fastfood. 
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Pendant un an j'ai travaillé du vendredi soir au dimanche soir dans un magasin de livraison de fastfood à domicile. J'avais de la chance: je connaissais bien le quartier dans lequel j'opérais et aussi je livrais les fast food dans un des quartiers huppés de Lille. 

J'avais les qualités requises. J'étais vif et rapide, souriant et aimable avec le client. C'était donc une expérience enrichissante pour moi. 

Je m'occupais aussi bien de la caisse, de la prise de commande, que de la livraison. J'avais un salaire horaire fixe et les pourboires étaient souvent généreux. Je ne pouvais pas me plaindre. 

Pendant la Coupe du Monde de Football j'ai travaillé tous les jours. Les soirs de victoire de l'équipe de France les gens m'offraient de généreux pourboires. 

Si je suivais les Matchs par bribes entre deux livraisons je me consolais en regardant mes poches se remplir. 


( Glossaire 


la prise de commande
taking of orders 
la livraison


delivery 
à domicile


at home 
huppé


upper crust 
par bribes


in snatches 
enrichissant

rewarding 
souriant


smiling 
vif



bright 
horaire


hourly
Questions 

1)
What does Jérôme tell you about his job? 
2) 
In what way was he lucky? 
3) 
What qualities did he have? 
4) 
What things did his job involve? 
5) 
What was important about the "Coupe du Monde"? 
6) 
Why did he not mind seeing the match in snatches?

Task 3: Read about Marcel and how he became very successful in the world of work.

Mon DUT de Commercialisation en poche, j'ai précisé dès mon embauche que je souhaitais évoluer vers un poste à responsabilité. Je suis entré dans un cursus de formation d'un an pour devenir chef des ventes. 

Tout en continuant mon emploi d'attaché commercial, je passais deux jours par mois en formation au siège de l'entreprise. Gestion, droit, animation d'équipe, ce cursus m'a fourni les bases nécessaires pour prendre en main mes nouvellles responsabilités. 

Depuis janvier je suis donc chef des ventes, responsable d'un budget, d'un chiffre d'affaires et d'un bénéfice pour mon entreprise! J'anime une petite équipe de quatre personnes. Mon rôle est de leur donner les moyens de réaliser au mieux leur mission.

( Glossaire 


la candidature

application 
la fonction


post 
la manière


style 
le conseiller

adviser 
le pas


step 
embaucher


to take on, employ 
évoluer


to advance to 
prospecter


to canvass 
avoir conscience de
to be aware of 
faire un grand pas
to take a big step 
en avant


forward
Questions 


1) 
What did Marcel state at his interview? 

2) 
How long did his training take? 

3) 
What is important about his training? 

4) 
Which subjects did he study? 

5) 
Why is the course so important? 

6) 
What are his responsibilities? 


What is his vision?
Talking about future careers

Task 1:

Here are some ways of explaining what sort of job you hope or intend to do:

1. J’ai l’intention de travailler comme pilote.
2. Je compte travailler comme prof.
3. J’espère travailler dans un garage.
4. Je vais travailler dans un magasin.
5. Je travaillerai dans un bureau.
6. Je vais être facteur.
7. Je voudrais être secrétaire.
8. Je serai pharmacienne.
9. J’espère devenir agent de police.
Task 2: 

The following people are talking about their future plans. Match the sentences.

	1. Je travaille comme hôtesse de l’air…
	a) J’ai toujours aimé les sciences!

	2. J’espère être camionneur…
	b) Je tape bien à l’ordinateur.

	3. J’ai l’intention d’être prof…
	c) J’adore réparer les moteurs!

	4. Je voudrais être pharmacienne…
	d) J’aime aider les gens et j’aime l’aventure!

	5. Je serai secrétaire…
	e) Je m’intéresse à la mode et j’aimerais parler avec mes jeunes clients!

	6. Je vais être menuisier…
	f) J’aime travailler parmi les enfants!

	7. Je serai agent de police…
	g) J’aime construire des choses!

	8. J’espère être mécanicien…
	h) J’aime les avions et je voudrais voir des pays étrangers!

	9. Je vais être coiffeuse…
	i) Je n’aime pas travailler en milieu fermé, je préfère travailler en plein air!

	10. Je voudrais être facteur…
	j) J’aime conduire et j’aimerais voir du pays!
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